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Forgotten and Little Known Halachos and Customs (20)
During the last few weeks, we have been discussing the
halachos of the correct M one must have when saying the
holy Names of Hashem, either by davening or reciting
berachos. When one says the name n--1- he should have in
mind “The Eternal Master.” When he says 13--n--9-X he
should have in mind “Our Almighty G-d Who monitors us.”
Parshas Zachor. With regard to Parshas Zachor and reading
the Megillah, there are also proper kavanos that one should
have in mind. For example, prior to reading Parshas Zachor
everyone should have in mind to fulfill the mitzvah of n”
"Pony - remembering what Amalek did to Bnei Yisroel, and the
mitzvah to wipe them out. Also, people should concentrate on
on being &y with the Birchas HaTorah that is said (1).
Listening to the Megillah on Purim. If one heard the majority
of the Megillah but may have missed a few words here and
there, he may still be 7ay"72 N¥v by reading those words from a
kosher Megillah, or even from a chumash. Thus, if one misses,
or possibly misses, a word during the reading, he should say the
word to himself and quickly catch up to the Baal Koreh (2.

If his mind completely wanders during the reading of the
Megillah, many poskim @) rule that his mitzvah has not been
fulfilled. It is advisable for a person to keep his finger on the
place from beginning to end. This will help him to concentrate
and ensure hearing the Megillah minimally enough.

It is proper to announce before the daytime Megillah reading,
that all should have in mind that the "wninv' should apply to all
the mitzvos of Purim day @), 1.e. TN MZW, DIPIND M.

When the four posukim in the Megillah are read out loud by

=Y YNE S YST NI
V9% 7’@})\1 ﬂ )ﬂ\)\l .‘i(ﬂ

R’ Moshe Teitelbaum ZT”’L (Yismach Moshe) would say:
“When Klal Yisroel defeated Amalek in the desert, Moshe was told, ‘Write this memorial in the book, and put it in the
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the congregation, the people should be careful not to begin until
the Baal Koreh has completely finished the previous posuk. If
the congregation did begin a bit too early, it is incumbent upon
the reader to repeat the last cut-off phrase when he resumes
laining ). If he did not do so, each individual may say those
words to himself. After the Megillah, the congregation is
required to stand again for the berachos following ).

Kriah for Women. When a separate Megillah reading is held
for ladies alone, and the man laining has already fulfilled his
mitzvah, a number of relevant halachos apply: Each lady should
say the three berachos for herself 7); The words "N ywes”
are said instead of the usual "n>»1 NP0 Sy 8); Even if 10 ladies
are present, the beracha after Megillah is not said ©); Ladies
should say afterwards, "0 58 ... yan W' (10).

When Learning own 4nx X1 o9, This year, as Purim falls
out on Sunday, one must be careful not to forget the mirzvah of
“Shnayim Mikrah.” The question of having the kavanos of the
Names of Hashem when one is doing “Shnayim Mikrah” is one I
was in doubt about for a long time. Does the obligation only apply
when one is directing his words to Hashem, as in davening and
berachos, but in this form of learning, the halacha doesn’t
apply, or not? In truth, whenever one mentions Hashem’s
Name, the halacha should apply because in any format that
Hashem’s Name is mentioned, it is not respectable to say it
without proper . When Sefer Halichos Shlomo from R’ S’
7’ Auerbach ZT”’L came out, I saw that he says there is no
such halacha when one is learning. However, the Kaf
Hachaim (1) quotes from Tikkunei Zohar, which seems to

obligate one to think about these kavanos even while learning.
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ears of Yehoshua.” Chazal say that the ‘book’ refers to Megillas Esther. Thus, Moshe was instructed to put the story of
Megillas Esther in the ‘ears of Yehoshua’ - in other words, to whisper them quietly in his ear. Why was this done
quietly? Since the people in the times of Mordechai and Esther were sinning and required repentance before they could
have salvation, had they known the outcome of the story beforehand - because Moshe would have spoken it out loud to
Yehoshua - they wouldn’t have been afraid of Haman, and they never would have done Teshuvah!”

Chacham Rabbeinu Yitzchok Aramah ZT”L (Akeidas Yitzchok) would say:

“Haman accused the Jews of being ‘a scattered and separate nation,” for when our hearts are separated and our souls are
distanced, accusation rules over us and the danger is great. Esther said, ‘Gather all the Jews’ with unity, love, brotherhood,
peace and friendship, in order to nullify the decree. And that is what happened. Thus, today, on Purim, we send portions and
gifts to the poor to increase the love and friendship in Klal Yisroel, something that will nullify all future accusations against us.”

A Wise Man would say:
“Why is Kaddish not said after Megillas Esther? Since all of Haman’s sons were lled, there was no one left to say Kaddish!”
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“This year, I am offering all of you a chance to buy these remaining Kreplach for 100 gulden each. The gematriya of
Kreplach (7Y9y7pn) is equal to the gematriya of Parnassah (n©x19), which is a merit to acquire wealth in the coming year!”
No sooner had the Sanzer Rav pitched his offer, did his chassidim scramble to be among the eight lucky purchasers of
the Rebbe’s Kreplach. In practically less time than one can say, “Hub a Freilichen Purim,” eight hundred gulden
materialized on the Rebbe’s table! And then, in one swift motion, R” Chaim swept up the entire pile and handed it to the

astonished and grateful young chasid.

It seems that in the spirit of the day, and with the wine flowing endlessly, none of the chassidim bothered to figure out
if the Rebbe’s calculations were indeed accurate. All except for one elderly chasid by the name of Reb Kalman Kahana,
who did the math and realized that Kreplach equals 495, while Parnassah only comes out to 395. However, lest he doubt
his Rebbe’s intentions, he held his tongue until the following day.

As he waited on line the following afternoon, to take leave of the Sanzer Rav, he decided to mention the inconsistency
to the Rebbe. When his turn came, he said, “Rebbe, the number was off by 100.”

R’ Chaim Sanzer looked at his chasid and smiled warmly. “Reb Kalman, I know that. That’s why I charged them 100
gulden. The extra money they paid gives the ‘Kreplach’ the power to increase their ‘Parnassah’!”
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517:: As a young newly married avreich in Jerusalem, R’
Chaim Chizkiya Medini ZT”L, was not known as an
exceptional Torah scholar. He was rather average in his
intellect and this made it difficult for him to enter an elite
Torah academy to further his studies. One dean took a
liking to him and accepted him into his yeshivah, where the
young man imbibed the holy words of the Talmud and his
days were filled with joy. Unbeknownst to him, the seeds of
envy had been implanted in the heart of one scholar.

Soon after, the dean left town on business for several
weeks. The scholar, nursing his envy for some weeks now,
secretly approached an Arab cleaning lady who worked in
the study hall, and bribed her into spreading a libelous story
about the new avreich. The woman accepted the money and
went around town, telling everyone about the terrible
offense the young rabbi committed with her.

The town was in an uproar - the chilul Hashem severe.
The Arab maid was fired from her job and insult upon
insult was heaped upon the young man until he was forced
to flee the city out of excruciating humiliation.

Eventually, the blaze of dispute died down, life returned
to normal, and the cleaning woman’s stash of money ran
dry. It was then that she had a change of heart and after
much searching, she tracked down R’ Chaim Chizkiyah and
confessed her role in fabricating the terrible story. She
begged his forgiveness and pleaded with him to appeal to
the head of the yeshivah to give her back her job. In return,
she promised to announce the truth and publicly admit that
she had been bribed. To R’ Chaim Chizkiyah, this was an
earthshaking moment. He felt at a crossroads. On one side
was the opportunity to clear his name of the sordid actions
attributed to him and throw off the burden of degradation.
Yet, if the true story would come to light, it would expose

the disgraceful behavior of the jealous scholar and then the
desecration of G-d’s name would be even greater.

One can only imagine the intensity of the struggle raging
within R” Chaim Chizkiyah. The strength of character and
the power of self-control that requires one to overcome the
desire to free oneself from the burden of shame is hard to
grasp. R’ Chaim Chizkiyah turned to the maid, expressed
his forgiveness and assured her that he would appeal to her
boss and ask him to return her previous position. But he
forbade her to disclose the true story of what had prompted
her actions and never to discuss the details of the bribery.

At that moment, it was later revealed, after R” Chaim
Chizkiyah accepted this difficult decision, he felt a
wellspring of knowledge open up within him and he
became a different person. He now began to grasp the
meaning and depth of Torah on an entirely different level.
He became renown as an incredible genius, a giant in
Torah, authoring the brilliant Sdei Chemed, a multi-volume
text on halacha, and achieved fame as a giant in Torah.
Sem): When the decree of Haman became known, and
Mordechai HaTzaddik explained to his niece, Esther, the
importance of her role as Queen in order to use her position
to save her people, at that moment, it became clear to Esther
that only through mesirus nefesh, potentially sacrificing her
life for this mission, can she hope to succeed. By uttering the
words, “And if I perish, I perish,” while working to save her
fellow Jews, she reached a new level; she became a leader
and teacher of Klal Yisroel. She was now imbued with Ruach
Hakodesh, the Divine Spirit, as the seforim say on the posuk,
"MoYN MON waon' - “Esther was clothed in royalty.” Her
ability to give up her own sense of purpose, indeed, her own
life, to help others, allowed her to rise to the position of a
prophetess among the Jewish people. (Leket Reshimos)
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EDITORIAL AND INSIGHTS
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Parshas Tetzaveh begins with the words, “And you
shall command the Jewish people.” The holy Chasam
Sofer, R’ Moshe Sofer ZT”’L, elucidates that these very
words deliver a message to the one who feels the need to
command or rebuke his friend. When one feels it
necessary to criticize or point out a flaw in another, he
must think long and hard about what to say, and how to
say it, so that his words will be properly accepted. The
Chasam Sofer points out that the next three posukim in the
Torah that begin with the word "nnNY" - “And you,” do so
specifically to teach us three important factors in giving

TR ANKY WD TR0 P 79 A5 53 - Pan v an)
APRY /TR TARI RPN NNIA3 11,070 Ovn ROR K170 N
7121273 PR P12 TIPRND XOR
MM DR DN TR 9T NIND wTD TRT M2 DI
SPwIEn WM 101 RN R 79 120 5o 2w e Tnn 03 Moyt
@ A3 AR TR0 POTT RTY TR RP 2T IR TR 2037 XTI
R 2797 3 MR WY P27 Pyw /TN 11 mbyny mowan
STRnp
ATIRD 221,y NTTYR NOTER PR (272 NAW) RT3 ROK 10
XOR 10577 XD 7273 DR 232 1900w M o°YaTR Do XM PR KN
TAR,MTY R DR MW Aownw 091 RAD RO MTY ROR IMRD
R 721,707 U R P MTan AT 1w A2 1 ATy M1 27
namn @20 NI R3% (@°on 70 721 777 Ow) ‘0I 12ND) 80n
DP9 22T 33 mwen 7 nenw TYaw /oron w0 A P N
AP WA TP NS1 AW 712 10131 72000 T IR A3 20T n
SAPDIAN I OO T 1Y R 1
721,277 R A Bw Iy AR R ,(3 71 713712) 00 ANy
IR AMAY N7 AN DY N TRGT 7T fmT /0on 1n
WY MMM EIIRD TSN 277 7AW YRART 732 mh w)

FROM THE WELLSPRINGS OF
R’ GUTTMAN - RAMAT SHLOMO
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The first is here in Parshas Tezaveh: RN TN 270 NANY’
(N-MD) "PPAN YN - “And you shall bring Aharon, your
brother, close to you.” This teaches us that one must
rebuke another person with love. One should speak to
every Jew as though he is talking to his own brother, his
own flesh and blood, so as to make sure that the person
feels that he is only mentioning this criticism because his
friend truly loves and cares about him. The second posuk is
also in this parsha: (3-N2) "15 »5N 52 SN 72TH NN - “And
you shall speak to all those who are wise in their hearts.”
One must build up the other person and tell him how smart




Naturally, there was a big uproar from the Jewish community and due to the pressure, the Pope finally decided to make a
deal. He would conduct a debate on religious and theological issues. A ranking Christian theologian would face off
against any rabbi who would be chosen to represent the Jews. If the priest won, all the Jews were to be expelled. If the
rabbi won, the Jews would be allowed to remain in Rome.

Realizing that they didn’t have much of a choice, the Jews looked around for a rabbi - any rabbi - who would be
willing to champion their faith. But the task was daunting and the risk was too great, and a volunteer could not be found.
After exhausting their list of candidates, a simple, old man named Moshe, who spent his days as a caretaker in the local
synagogue stepped forward and humbly offered his services, reasoning that being old, poor and alone, he had less to lose
than the others. With nothing left, the elders agreed but Moshe had but one condition. Since he was not used to lengthy
conversations, he requested that the debate be held in silence, with sign language as the only form of communication.
The Pope, full of confidence, saw in it a challenge and readily agreed.

The day of the great debate finally arrived. The Pope, his chosen debater and his glorious entourage seated themselves
on one side, while Moshe and whomever from the Jewish community bothered to show up, sat opposite them. The
crowd was hushed and the debaters eyed each other for a full minute. Then, the Pope gave the signal and the Christian
priest suddenly raised his hand and held up three fingers. Moshe looked back at him and quickly raised one finger. The
priest then waved his arms all around his head and in all directions and Moshe countered by pointing to the ground
where he sat. Finally, the priest pulled out a wafer and a glass of wine. Moshe took an apple out of his bag.

Suddenly, the Pope stood up and declared, “All right, that’s it. The debate is over. The Jews may stay.” And with that
he stormed away with his entire following.

After a while, a member of the Pope’s group mustered up the courage and asked what happened, why did he give up?
The Pope explained, “I coached the priest and I told him that the first thing to do was to hold up three fingers to represent
the Trinity. The Jewish man wisely responded by holding up one finger to remind us that there still is just one, common
G-d to both our religions. Then, my man waved his arms all around to show that G-d was all around us; but the Jew
answered by pointing to the ground signifying, and rightly so, that G-d was also right here with us. The priest then pulled
out the wafer and the wine to represent that G-d absolves us from our sins. That brilliant Jew, on the other hand, pulled out
an apple to remind us of the original sin. He had an answer for everything and he was just too good. What could be done?”

Meanwhile, in the other part of town, Moshe simply went back to the synagogue and back to work. But the news
traveled fast and instantly there was a large crowd converging on the synagogue and Moshe, wanting to know what
really happened. How could a simple, feeble-minded old man do what all the great rabbis thought was impossible?

“What happened?” they wanted to know, all shouting in unison to poor Moshe.

Finally, realizing that he couldn’t get away from them without explaining, Moshe answered. “Well, this is what
happened. At first, the priest motioned to me that the Jews had just three days to get out of the city. I was going to put up
a tough front and I answered that not even one Jew was going to leave! Then, he motioned all over as if to say that this
whole city was to be cleared of Jews. I let him know that we were staying right here!”

Moshe turned to walk away, and one rabbi called out, “And then what happened?”

“I don’t know,” Moshe shrugged, “Then he took out his lunch - so I took out mine!”
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The greatness of our Gedolim is quite often manifested in the way they respond to the needs and queries of Kilal
Yisroel. R’ Chaim Kanievsky Shlit’a is well known for his short and succinct answers to the influx of letters that he
receives on a daily basis. In this way, he minimizes any chance for bitul Torah and gets right to the point. But on one
occasion, his one-word answer to a query from a distraught yid from America seemed inexplicable.

The man was involved in a car accident and inadvertently killed an old man. Although it was clearly an accident and
the Jew was never held accountable for the manslaughter death, nevertheless, he was unable to carry the burden of guilt
of killing another human being around with him. He became distraught, depressed and moody. For weeks afterwards, the
incident gave him no peace; he was unable to sleep and he lost his appetite.

Upon the counsel of others, he wrote a letter to R> Chaim Kanievsky in Bnei Brak, explaining the situation and asking
if there was any “fikkun” (rectification) he required for accidently causing the death of another person.

R’ Chaim sent him back a handwritten one-word response: “Amalek.”
The Jew did not understand this answer and thus continued suffering with sleepless nights. No one understood what R’
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in the beginning of Masechta Rosh Hashanah and by the
four Shomrim? The answer is very simple. The gemara in
Pesachim (:2p) advises, ‘To calm down an ox, say ‘hein
hein.’ So if the mishnah had said "y the ox never would
have charged or caused damage in the first place. Then, how
could anyone be required to pay if no damage was done!”

Another child prodigy who acted as Purim Rav in his
youth was the Rebbe, R’ Heschel ZT”’L of Krakow. It is
told that one year at the Purim seudah, he was asked, “Can
the rav please explain why was it so important for
Mordechai to reveal the secret he heard from Bigsan and
Seresh, about the plot to overthrow the king? Wouldn’t it
have been better had Achashverosh been assassinated -
perhaps the whole decree never would have happened?”

Little Heschel stroked his baby-faced chin wisely and
then answered, “What kind of question is that? Instead of
getting rid of one goy (by not revealing the secret),
Mordechai knocked off two goyim in one shot!”

Another renowned Purim Rav was the famous Sigheter
Badchan (jokester), R’ Hirsch Leib Z”’L, who once said,
“I find that the greatest miracle of the entire Megillah is
found in the words 'NNT2M NN INON PN - ‘Esther did not
speak of her birthplace.” (5-2) Since Chazal teach us
(on pwrypp) that 'oap nywn' - nine (out of ten) large
quantities of speech came down to the world and were
quickly grabbed up by the women, the fact that Esther ‘did
not speak’ - is nothing short of miraculous!”
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The day of Purim is unlike any other in the Jewish
calendar year, for it was on this day, thousands of years
ago, that the Jewish people "5 Ypw In WpP" -
“undertook what they had (forcibly) obligated themselves
to before,” when they received the Torah on Har Sinai all
those years previously. (N9 maw) Now, however, after
witnessing the miracles of Purim, and their miraculous
salvation, the Jewish people willingly accepted the Torah -
out of love and not out of fear.

How is possible that the generation of the desert, known
as the "nyT W1" - “Generation of Wisdom” had to be forced
into receiving the Torah while the generation of Mordechai
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would receive it willingly?

The Chofetz Chaim ZT”L explains that in truth, the
generation of the desert was willing to receive the Torah,
for it was they - and no other - who uttered the immortal
words, “Naaseh V’nishma” - “We will observe (the
commandments) and then we will hear them.” However,
they were gnawed with doubts concerning the future.
Observance of the Torah meant that they would have to
separate themselves from others by not eating with them,
not intermarrying with them, not associating with the other
nations, etc. All this would undoubtedly lead to hatred
towards the Jews. They, therefore, only reluctantly
accepted the Torah for they were fearful of not being able
to withstand the animosity of the nations.

The generation of Mordechai and Esther, however,
witnessed the wonderful miracles which took place during
Purim. They saw how Haman, the deputy of the king, who
demanded that Mordechai bow before him, in a mere
instant, was sentenced to be hanged! It then became evident
that, with the Torah to preserve them, it would indeed be
possible to live in exile among the nations of the world,
hatred and enmity notwithstanding. This is why Chazal
declared that this generation received the Torah willingly.

(P-13) ... TIRY IR BT AN RPN 13 WY PN MmN

How did the biblical Noach manage to get himself
included in the text of the Megillah?

R’ Shlomo Alkabetz ZT”’L. (Manos HaLevi) quotes a
Medrash Pliah, that when Haman’s wife Zeresh advised
him to erect a pole 50 amos high on which to hang his
enemy, Mordechai, Haman searched everywhere and could
not find such a large pole. His son Parshandasa, however,
remembered that on one of his travels to the land of
Turkey, he encountered the Ark of Noach, which had
landed on Mt. Ararat. He traveled there again and retrieved
a long piece of wood, 50 amos in length, and brought it
home for his father’s use. In the end, it was this very same
pole that was used to hang Haman, and his ten sons.

As a result, while following the Almighty’s command to
build an ark years earlier, Noach played a large part in the
Purim miracle as well. Shouldn’t he then be mentioned?

|
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Throughout the ages, many a Jewish community has encountered enemies comparable to the evil Haman of the Purim
story. Sometimes the Jews succumbed to his persecutions, rachmana litzlan; in other instances there was a reversal of
fortune, and they were saved. At such times, a Purim Katan, a local Purim, would be enacted. Its observance on that
same date in future years would serve to commemorate their deliverance from impending disaster. Where the sequence
of events rendered it appropriate, a day of fasting was instituted on the day previous to the new Purim.

A story is told about the the time when, centuries ago, it was decided that all the Jews in Rome were to be expelled.
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and intelligent he is. He must make it evident that he feels

it is not appropriate for someone as special as him to act in
an inappropriate manner.

The third posuk is in the following parsha: 75 np NNNY’
(0-9) "wNY Onva - “And you shall take for yourself
spices.” This intimates that one should choose his words
tastefully. Think of a beautiful mashal or a nice story that
will help the person understand the situation and take the
words to heart. Make it pleasant for the listener, so that he
will not become defensive - or worse - offensive! These
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“Rava said: ‘One is obligated to drink on Purim until
he cannot distinguish (Y7 NOT 1Y) between cursed is
Haman and blessed is Mordechai. Rabbah and Rabbi
Zeira ate their Purim festive meal together. They got
drunk. Rabbah rose and slaughtered ("orww) Rabbi Zeira.
The next day, he prayed for his recovery, and revived him.
The following year, Rabbah said, ‘Will you come and we
will again have the Purim meal together?’ He replied, ‘A
miracle does not occur every time.’” (x N21)

Did Rabbah actually kill Rabbi Zeira and then bring him
back to life again? There are obvious objections to
explaining the gemara in this fashion. First, it is
inconceivable that Rabbah, whether sober or drunk, could
have actually killed another person. Second, why does the
gemara use the peculiar expression "vomy" (slaughter)
instead of "m>vp” (killed)? We can hardly imagine that he
was wielding a slaughterer’s knife at the Purim seudah.

R’ Shmuel Eidels ZT”L (Maharsha) explains that
Rabbah urged Rabbi Zeira to drink too much, until he
became seriously ill. The gemara alludes to this by the word
“shochtei,” because the damage was inflicted through the
throat. The Meiri says that the word was not “shochtei” but
“sochtei” with the letter sin. This letter is interchangeable
with the letter samech, which would then give it the
meaning of squeezing him. Thus, “achaye” does not mean
“bringing him back to life,” but “healing him,” which
appears both in Tanach and the gemara (39 Nnp N22).

In any event, it is apparent Rabbah and Rabbi Zeira
overdid things, and Rabbi Zeira declined Rabbah's
invitation the following year. The inclusion of this episode
in the gemara is to show that even very great Amoraim
would drink heavily on Purim and we should do likewise,
but only if we can control ourselves. If a person is not sure
that he will remain in control, it is far better not to drink to
excess. Based on this, the Yad Ephraim explains the
word “ad” to mean "5992 7Y N2 - 7Y - drink until, but not

three posukim allude to the correct manner in which one is
"ONI M1 NN NN - issuing commands, rebuke and
providing leadership, for his fellow Jewish brothers.

The lesson of the Chasam Sofer is clear: If we rebuke
others with harsh words or out of anger, most likely our
criticism will fall on deaf ears, or worse, cause a rift in the
relationship. Let us recognize that we have a responsibility
to our fellow Jews - “Kol Yisroel Areivim Zeh Lazeh” -
and for our words to take effect, we must give mussar with
love - in other words - Reprimanding with Understanding!
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including the stage of not knowing, in other words, drink
only until the brink of intoxication. He thus explains that
the gemara relates the episode of Rabbah and Rabbi Zeira
to show the terrible consequences of exceeding this limit.
Therefore, the halacha is in accordance with Rava, that a
modified and diluted obligation of drinking is proper only
until one stands at the brink of “not knowing.”

(3-8 PON) ... oI T2 29 b P

“Minhag Yisroel Kedoshim” - the customs of the
Jewish people are considered sacred, and not to be
diminished. The custom to appoint a “Purim Rav” on this
festive holiday, is based on the words in the Megillah: '
"N 2 29 NN - “And the royal wine (creates) a Rav,
with the power of the king.” Indeed, this custom is strictly
adhered to in many communities and yeshivos, and the
person chosen for this lofty position is expected to say
ingenious “Purim Torah” and act the part of a proper rav,
often with merriment and hilarious results.

Historically, the person about whom the most “Purim
Rav” stories are told seems to be R” Yonason Eibeschutz
ZT”L, who as a youngster was already known for his
brilliant mind and ability to think quick under pressure.
One year, the other boys in yeshivah elected him to be the
Purim Rav. He put on a fake white beard, a rabbinic hat,
and a long black coat that dragged on the floor; and he sat
down at the front of the room to deliver his prepared
lecture. The boy who had been Purim Rav last year was
jealous, and he decided he would challenge Yonasan. He
called out, “Maybe instead of talking about Purim, the rav
should say a chiddush (original thought) on Bava Kama,
the masechta we are all learning.” The other boys laughed.

Instead of getting nervous at the daunting challenge,
Yonason shot back, “That’s a great idea. The first mishnah
states: PP MAN YAW' - ‘There are four types of damages;
the ox, the pit, the maveh and the fire.” Tosafos asks, why
doesn’t the mishnah add the word "Y' (there are...) as it says
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Chaim meant, nor how this constituted a tikkun. After more months of endless torment, the Jew decided to move away

from the town in which the accident had occurred, and begin a new life elsewhere. He scoured the classified ads until he
found a place that appealed to him. It was in a quiet neighborhood and the sellers were eager to unload the property at a
reasonable price as they had inherited it from their deceased father and had nothing to do with it.

The Jew made an appointment to come down and look at the house. While walking through the quaint domicile, he
went down to the basement, where he was shocked to find open boxes of pictures and documents dating back to World
War II. In one box, he found some photos of the previous homeowner in a Nazi uniform, including one with him
standing next to Adolph Hitler ym”s. It turned out that this man had been an SS officer of the Gestapo during the war,
and a proud member of the Nazi party. After the war, he came to the United States and hid his past. However, he kept
mementos of his past life, hiding relevant documents, including a list of names of Jews he had personally killed.

This Nazi had been living incognito for many years, until he was killed in a car accident a few months earlier.
Immediately, a “red flag” went up in the Jew’s mind, and after calling the man’s son directly, he learned that the house in
question had belonged to the man whom he had accidentally killed in the car accident months before!

It was then that he understood R’ Chaim’s cryptic answer that contained one word: “AMALEK!”
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R’ Eizel Charif (“Sharp One””) ZT”’L of Slonim once observed a man come rushing into shu/ one morning while
the minyan was up to Krias Shema, hurriedly don his Talis and Tefillin, and fly through the davening, mumbling words
incoherently at a dizzying speed! Then, before the rest of the minyan had even finished Shemona Esrai, he wrapped it all
up, said a few parting words to his neighbor, slammed his siddur shut and gave it a loud and meaningfull kiss!

After davening was completed, R’ Eizel commented to another person standing nearby, “In Megillas Esther, we find
that King Achashveirosh’s empire spanned the world, 127 countries from Hodu until Kush. In the gemara, (> n>»n),
there is a machlokes (argument) between Rav and Shmuel if these two countries, Hodu and Kush, were near each other
or far away. But after what I saw this morning, I believe the answer is clear: It doesn’t take more than a few single
minutes to get from Hodu ("wwa wap N2 ymin") until that last final and decisive Kush!” (“Kush” means kiss in Yiddish)
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The Sanzer Rav, R’ Chaim Halberstam ZT”’L, was a leading Torah sage, as well as the revered leader of thousands
of devoted chassidim; yet, despite his many responsibilities, he was still able to devote himself to caring for the needs of
the poor and the destitute. His incredible devotion to their needs placed the Sanzer Rav among the great masters of
tzedakah who have graced the Jewish people throughout the ages. R’ Chaim himself derived no benefit whatsoever from
his tzedakah activities; not a penny donated for rzedakah was used for his own needs or those of his family. His own
home was bare of furniture, and his personal income was a few gulden a month; yet, thousands of gulden flowed through
his fingers on a monthly basis. The Rebbe found no rest for his soul until he had fulfilled the needs of all who required
his help. He used to say, “I love the poor. Do you know why? Because the Holy One, Blessed be He, loves the the poor!”

One year on the day before Purim, a young chasid came to the Sanzer Rav with tears in his eyes. The youth had
traveled from a distant city and explained that he had just received a conscription notice in the mail ordering him to
report to a nearby army base for service. He was mortified and terrified to have to serve as a soldier and leave his
beloved Rebbe and yeshivah. His only hope, he told the Rebbe tearfully, was to bribe the local lieutenant for 800 gulden,
however, there was no way for him to come up with this sum of money.

R’ Chaim looked around at his bare house. “Listen, my beloved chasid, 1 would love to help you but currently I do
not have any funds to distribute. However, tomorrow is Purim and I assure you that by the afternoon, I will have the
money you need.”

The next day, as R” Chaim sat down to his Purim seudah, he was surrounded by hundreds of devoted disciples and
chassidim who came from far and wide to spend the festive holiday with their mentor. The Sanzer Rav had a custom to
eat ten Kreplach in his soup on Purim. (Kreplach is the Yiddish name for the triangular pieces of dough filled with
ground meat or chicken, similar to dumplings. Many Jews have a tradition to eat Kreplach, stuffed cabbage and other
foods with filling on Purim because the hidden filling is reminiscent of the surprises and secret meanings - the “hidden”
nature of the Purim miracle.) When the steaming bowl of soup was placed before him, R’ Chaim slowly ate two
Kreplach, savoring them intensely Then, to the surprise of his followers, he pushed the bowl away and asked for silence.




